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În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de 

formulare a unei recomandări privind abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2022 a 

aplicării de către Suedia a acquis-ului Schengen în domeniul returnării, adoptată de Consiliu în 

cadrul reuniunii sale din 19 decembrie 2022. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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ANEXĂ 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

privind abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2022 a aplicării de către Suedia a 

acquis-ului Schengen în domeniul returnării 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2022/922 al Consiliului din 9 iunie 2022 privind instituirea și 

funcționarea unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului 

Schengen1, în special articolul 31 alineatul (3), 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen2, în special articolul 15 

alineatul (3), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

                                                 
1 JO L 160, 15.6.2022, pp. 1-27. 
2 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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întrucât: 

(1) În perioada 3-9 aprilie 2022 a fost efectuată o evaluare Schengen în domeniul returnării în 

ceea ce privește Suedia. În urma evaluării, s-a adoptat, prin Decizia de punere în aplicare 

C(2022) 4780 a Comisiei, un raport care cuprinde constatări și analize și în care sunt 

enumerate bunele practici și deficiențele identificate cu ocazia evaluării. 

(2) Articolul 31 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2022/922 al Consiliului din 9 iunie 2022 

privind instituirea și funcționarea unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea 

verificării aplicării acquis-ului Schengen prevede că, pentru evaluările efectuate înainte de 1 

februarie 2023, adoptarea rapoartelor de evaluare și a recomandărilor se efectuează în 

conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, în special articolul 15. 

(3) Suedia acordă o atenție deosebită asigurării faptului că deținuții sunt tratați în mod uman și 

demn, ceea ce a fost considerat un aspect de interes deosebit. 

(4) Ar trebui formulate recomandări cu privire la acțiunile de remediere care trebuie întreprinse 

de Suedia pentru a remedia deficiențele identificate în cadrul evaluării. Având în vedere 

importanța respectării acquis-ului Schengen, în special a Directivei 2008/115/CE, ar trebui 

să se acorde prioritate punerii în aplicare a recomandărilor 1, 2, 3, 7 și 9 de mai jos. 

(5) Pentru a asigura o aplicare uniformă a Directivei privind returnarea, în conformitate cu 

jurisprudența relevantă a CJUE, punerea în aplicare a recomandării 1 urmează să fie 

sprijinită de discuțiile specifice din cadrul Grupului de contact privind returnarea. Această 

clarificare a interpretării recomandării menționate nu ar trebui să aducă atingere punerii în 

aplicare a [celorlalte] recomandări ale Consiliului care abordează deficiențele identificate în 

cadrul evaluărilor efectuate în temeiul Regulamentului 1053/2013 al Consiliului. 
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(6) Prezenta decizie ar trebui să fie transmisă Parlamentului European și parlamentelor naționale 

ale statelor membre. În termen de două luni de la adoptarea acesteia, Suedia ar trebui să 

elaboreze, în temeiul articolului 21 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 2022/922 al 

Consiliului, un plan de acțiune pentru punerea în aplicare a tuturor recomandărilor care 

vizează remedierea deficiențelor identificate în raportul de evaluare și să transmită 

respectivul plan de acțiune Comisiei și Consiliului, 

RECOMANDĂ 

Suediei: 

1. să menționeze în toate deciziile de returnare adresate resortisanților țărilor terțe aflați în 

situație de ședere ilegală obligația de a părăsi teritoriul tuturor statelor din spațiul Schengen 

pentru a ajunge într-o anumită țară terță, în conformitate cu articolul 3 punctele 3 și 4 din 

Directiva 2008/115/CE; să ia măsuri pentru a se asigura că, în cazul în care țara terță de 

returnare nu a fost specificată în decizia de returnare din cauză că nu a putut fi identificată 

în conformitate cu dreptul intern sau cu practica juridică națională, principiul nereturnării 

este respectat; 

2. să ia măsurile necesare pentru a se asigura că deciziile de returnare emise resortisanților 

țărilor terțe aflați în situație de ședere ilegală le impun acestora obligația de a părăsi 

UE/spațiul Schengen și de a se întoarce în una dintre țările terțe definite la articolul 3 

punctul 3 din Directiva 2008/115/CE; 

3. să modifice practica existentă în materie de punere în aplicare pentru a se asigura că 

interdicțiile de intrare emise în legătură cu deciziile de returnare au efect la nivelul 

UE/spațiului Schengen, în conformitate cu definiția interdicției de intrare prevăzută la 

articolul 3 punctul 6 din Directiva 2008/115/CE; 

4. să se asigure că valabilitatea deciziilor de returnare nu este limitată în timp; 

5. să îmbunătățească interoperabilitatea sistemelor de gestionare a cazurilor utilizate de 

autoritățile implicate în procesul de îndepărtare; 
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6. să ia măsurile necesare pentru a se asigura că tuturor resortisanților țărilor terțe aflați în 

situație de ședere ilegală li se notifică deciziile de returnare, chiar și în cazuri de sustragere, 

astfel încât deciziile de returnare să intre în vigoare fără întârziere; 

7. să modifice legislația națională pentru a se asigura că durata unei interdicții de intrare este 

stabilită în urma unei evaluări individuale a fiecărui caz în conformitate cu articolul 11 

alineatul (2) din Directiva 2008/115/CE; 

8. să modifice normele de punere în aplicare și practica pentru a se asigura că luarea în 

custodie publică în așteptarea îndepărtării, inclusiv în cazul resortisanților țărilor terțe care 

sunt agresivi, are loc în centre specializate de cazare, astfel cum se prevede la articolul 16 

alineatul (1) din Directiva 2008/115/CE; 

9. să asigure eficiența sistemului de supraveghere a returnării forțate, în conformitate cu 

articolul 8 alineatul (6) din Directiva 2008/115/CE, prin garantarea independenței depline a 

organismului de supraveghere; să sporească intensitatea supravegherii returnărilor forțate 

și să instituie un mecanism eficient de feedback. 

 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 
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